
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH SHOULDERS - BROWNELLS
SHOTGUN SIGHT BEAD #14 REFILL SIGHTS STAINLESS 10 PACK

Shouldered Beads Screw To The Right Height Every Time; Popluar Sizes In
Brass & Stainless Steel

Brownells Shotgun Sight Kit “C” is a must have for any gunsmith or sporting
goods store looking to save valuable time and really please their customers. We
have taken everything that’s great about our Shotgun Sight Kits “A” and “B” - like
their unparalleled selection of high-quality and size-popular sight beads - and
added a special feature to make the beads in Kit “C” fast, easy, and convenient to
install . . . every time. Every sight bead in Shotgun Sight Kit “C” has the
advantage of skirted shoulders. What this means to you, the professional
gunsmith or the sporting goods store owner, is you’ll never have to get out your
mike or calipers again to ensure you’ve installed the sight to its proper height. No
more guesswork either! Because when the skirted shoulder reaches the barrel, it
provides a positive stop that lets you know the sight is at its optimum height.
Every sight from Shotgun Sight Kit “C” installs with fool-proof ease - saving you
both valuable shop time and, even more important, the nightmare of upsetting a
valuable customer. Not only will customers be pleased with the installation you
do, they’ll also love the huge selection of sizes and styles from which to choose.
We selected the most popular sizes from our Shotgun Sight Kits “A” and “B”,
because we know that’s what your customers will come in and ask you for. Plus,
we know how important it is to offer different styles to please as many shooters
as possible. That’s why Kit “C” offers each size bead in both Gold and White. It
provides the perfect selection; Gold brass for a classy, traditional look many
shotgun owners are partial to and White stainless steel for a sight bead so strong
it even stands up to hot bluing. Thread sizes include 3-56 and 6-48 with bead
diameters of .067", .130", and .175" to give your customers the choice of small,
medium and large beads. Also, for easy storage and quick identification, we’ve
followed the same, convenient layout of Kits “A” and “B” to make it as simple as
possible to find the sight you need. Kit “C’s” plastic counter case is divided into
eight compartments to keep the beads organized and right at your fingertips.
Plus, if you put this great-looking kit on your counter for your customers to see,
it’s a great way to create more business by reminding people to replace broken or
damaged sight beads. Brownells Shotgun Sight Kit “C” is everything you’ve been
looking for; a huge selection, superb quality, and now the convenience of skirted
shoulders. Order this time-saving, customer-pleasing kit today and enjoy the
speed, precision, and ease with which each of these sights installs. Refill Sights
for Kit "C" - Refills for the Shotgun Sight Kit "C" are single or 10-pak of sights of
one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "B"

SHOTGUN SIGHT KIT "C" CONTAINS:

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=566
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18593


NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZES

COLOR

10 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

11 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

12 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

13 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

14 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

15 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

16 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

17 .175" 3-56 No. 45-3-56 White



Attributes

Name: BROWNELLS SHOTGUN SIGHT BEAD #14 REFILL SIGHTS STAINLESS 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000121
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 14
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806005440

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das BROWNELLS
SCHROTFINTENSICHTKIT "C"

Einführung
Danke, dass du das Brownells SchrotflintenSichtkit "C" gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern und ein zufriedenstellendes Erlebnis sowohl für Büchsenmacher als auch
für Kunden zu gewährleisten. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die
in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß den Produktspezifikationen
verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit deiner Schrotflinte und Zubehör vorsichtig vor, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du das Sichtkit installierst oder verwendest.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, während du installierst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Installieren der Sichtperlen anzuwenden, um Schäden an der
Schrotflinte oder den Perlen zu verhindern.
Modifiziere die Sichtperlen in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen kann.
Wenn du Schwierigkeiten bei der Installation hast, konsultiere einen professionellen Büchsenmacher.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des SchrotflintenSichtkits "C".
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte

Bestätige, dass deine Schrotflinte entladen und sicher ist.
Wähle die geeignete Sichtperlengröße aus Kit "C" basierend auf den Spezifikationen deiner
Schrotflinte.
Entferne gegebenenfalls die alte Sichtperle, indem du den Anweisungen des Herstellers folgst.
Richte die geschulterte Kante der neuen Sichtperle mit dem Lauf der Schrotflinte aus.
Drücke die Sichtperle vorsichtig an ihren Platz, bis die geschulterte Kante Kontakt mit dem Lauf hat.
Dies zeigt an, dass die Perle auf der optimalen Höhe ist.
Stelle sicher, dass die Sichtperle fest sitzt und sich beim Testen nicht bewegt.

Nach der Installation

Überprüfe nach der Installation die Sichtperle, um sicherzustellen, dass sie richtig sitzt.
Teste die Schrotflinte, um zu bestätigen, dass die Sichtperle wie vorgesehen funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Sichtperlen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltauswirkungen zu reduzieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Brownells SchrotflintenSichtkits "C" konsultiere bitte die
Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
Brownells SchrotflintenSichtkit "C" gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT BEAD
KIT "C"

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Bead Kit "C". This product is designed to enhance your
shotgun's performance and ensure a satisfying experience for both gunsmiths and customers. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always handle your shotgun and accessories with care to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when installing or using the sight bead kit.
Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Avoid using excessive force when installing the sight beads to prevent damage to the shotgun or the beads.
Do not modify the sight beads in any way, as this may compromise their safety and effectiveness.
If you experience difficulty during installation, consult a professional gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including the Shotgun Sight Bead Kit "C".
Ensure that your working area is clean and welllit.

Installation Steps

Confirm that your shotgun is unloaded and safe.
Select the appropriate sight bead size from Kit "C" based on the specifications of your shotgun.
Remove any old sight bead if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the skirted shoulder of the new sight bead with the barrel of the shotgun.
Gently press the sight bead into place until the skirted shoulder makes contact with the barrel. This will
indicate that the bead is at its optimal height.
Ensure that the sight bead is secure and does not move when tested.

PostInstallation Checks

After installation, inspect the sight bead to ensure it is properly seated.
Test the shotgun to confirm that the sight bead is functioning as intended.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable sight beads in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of the Brownells Shotgun Sight Bead Kit "C", please refer to the contact
information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Brownells Shotgun
Sight Bead Kit "C". Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
MIRILLAS PARA ESCOPETA "C"

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirillas para Escopeta "C" de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de tu escopeta y garantizar una experiencia satisfactoria tanto para armeros como para clientes. Para
asegurar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en las
especificaciones del producto.
Siempre maneja tu escopeta y accesorios con cuidado para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier incidente de producto inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al instalar o usar el kit de mirillas.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura durante la instalación.
Evita usar fuerza excesiva al instalar las perlas de mirilla para prevenir daños a la escopeta o a las perlas.
No modifiques las perlas de mirilla de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su seguridad y
efectividad.
Si tienes dificultades durante la instalación, consulta a un armero profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el Kit de Mirillas para Escopeta "C".
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación

Confirma que tu escopeta esté descargada y sea segura.
Selecciona el tamaño de perla de mirilla apropiado del Kit "C" según las especificaciones de tu
escopeta.
Retira cualquier perla de mirilla antigua si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el hombro acanalado de la nueva perla de mirilla con el cañón de la escopeta.
Presiona suavemente la perla de mirilla en su lugar hasta que el hombro acanalado haga contacto con
el cañón. Esto indicará que la perla está a su altura óptima.
Asegúrate de que la perla de mirilla esté segura y no se mueva al probarla.

Verificaciones PostInstalación

Después de la instalación, inspecciona la perla de mirilla para asegurarte de que esté correctamente
colocada.
Prueba la escopeta para confirmar que la perla de mirilla esté funcionando como se espera.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier perla de mirilla dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del Kit de Mirillas para Escopeta "C" de Brownells, por
favor consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del
fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Kit de Mirillas
para Escopeta "C" de Brownells. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour le KIT DE VISÉE POUR FUSIL
DE CHASSE "C"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "C" de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre fusil de chasse et garantir une expérience satisfaisante tant pour les armuriers que pour les
clients. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans les spécifications du
produit.
Manipulez toujours votre fusil de chasse et ses accessoires avec soin pour éviter les accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez tout incident de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'installation ou de l'utilisation du kit de visée.
Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre pendant l'installation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation des perles de visée pour prévenir les dommages au
fusil ou aux perles.
Ne modifiez pas les perles de visée de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
sécurité et leur efficacité.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation, consultez un armurier professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

1. Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "C".
Assurezvous que votre zone de travail est propre et bien éclairée.

2. Étapes d'Installation

Confirmez que votre fusil de chasse est déchargé et sûr.
Sélectionnez la taille de perle de visée appropriée dans le Kit "C" en fonction des spécifications de votre fusil.
Retirez toute ancienne perle de visée si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez l'épaule à jupe de la nouvelle perle de visée avec le canon du fusil de chasse.
Appuyez doucement sur la perle de visée en place jusqu'à ce que l'épaule à jupe entre en contact avec le
canon. Cela indiquera que la perle est à sa hauteur optimale.
Assurezvous que la perle de visée est sécurisée et ne bouge pas lorsqu'elle est testée.

3. Vérifications PostInstallation

Après l'installation, inspectez la perle de visée pour vous assurer qu'elle est correctement installée.
Testez le fusil de chasse pour confirmer que la perle de visée fonctionne comme prévu.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute perle de visée endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Kit de Visée pour Fusil de Chasse "C" de Brownells,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Kit de Visée
pour Fusil de Chasse "C" de Brownells. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI MIRINI
PER FUCILE A POMPA “C”

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
le prestazioni del tuo fucile a pompa e garantire un'esperienza soddisfacente sia per gli armaioli che per i clienti. Per
garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza
riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del
prodotto.
Maneggia sempre il tuo fucile e gli accessori con cura per evitare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali incidenti relativi a prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata durante l'installazione o l'uso del kit di mirini.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'installazione.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione delle perle di mirino per prevenire danni al fucile
o alle perle.
Non modificare in alcun modo le perle di mirino, poiché ciò potrebbe compromettere la loro sicurezza ed
efficacia.
Se hai difficoltà durante l'installazione, consulta un armaiolo professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C”.
Assicurati che il tuo area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Passaggi di Installazione

Conferma che il tuo fucile sia scarico e sicuro.
Seleziona la dimensione della perla di mirino appropriata dal Kit “C” in base alle specifiche del tuo
fucile.
Rimuovi eventuali vecchie perle di mirino, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea la spalla scanalata della nuova perla di mirino con la canna del fucile.
Premi delicatamente la perla di mirino in posizione fino a quando la spalla scanalata entra in contatto
con la canna. Questo indicherà che la perla è all'altezza ottimale.
Assicurati che la perla di mirino sia sicura e non si muova quando viene testata.

Controlli PostInstallazione

Dopo l'installazione, ispeziona la perla di mirino per assicurarti che sia correttamente posizionata.
Testa il fucile per confermare che la perla di mirino funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali perle di mirino danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio, se possibile, per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande relative alla sicurezza o all'uso del Kit di Mirini per Fucile a Pompa “C” di Brownells, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo imballaggio del prodotto o di visitare il sito
web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Kit di Mirini per
Fucile a Pompa “C” di Brownells. Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych do Strzelby "C"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby "C" od Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej strzelby oraz zapewnienia satysfakcjonującego doświadczenia
zarówno dla rusznikarzy, jak i klientów. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o
zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa przedstawionymi w tej instrukcji.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w specyfikacjach
produktu.
Zawsze obchodź się ze swoją strzelbą i akcesoriami ostrożnie, aby uniknąć wypadków.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji lub używania zestawu koralików celowniczych.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Unikaj używania nadmiernej siły przy instalacji koralików, aby zapobiec uszkodzeniu strzelby lub koralików.
Nie modyfikuj koralików w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić ich bezpieczeństwu i skuteczności.
Jeśli napotkasz trudności podczas instalacji, skonsultuj się z profesjonalnym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym Zestaw Przyrządów Celowniczych do Strzelby
"C".
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki Instalacji

Potwierdź, że Twoja strzelba jest rozładowana i bezpieczna.
Wybierz odpowiedni rozmiar koralika z Zestawu "C" na podstawie specyfikacji Twojej strzelby.
Usuń wszelkie stare koraliki, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj osłonięte ramię nowego koralika z lufą strzelby.
Delikatnie wciśnij koralik na miejsce, aż osłonięte ramię dotknie lufy. To wskaźnik, że koralik jest na
optymalnej wysokości.
Upewnij się, że koralik jest pewnie zamocowany i nie porusza się podczas testowania.

Kontrole Po Instalacji

Po instalacji sprawdź koralik, aby upewnić się, że jest prawidłowo umieszczony.
Przetestuj strzelbę, aby potwierdzić, że koralik działa zgodnie z zamierzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne koraliki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe, aby zmniejszyć wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Przyrządów
Celowniczych do Strzelby "C" od Brownells, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dołączonymi do
opakowania produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Przyrządów Celowniczych do Strzelby "C" od Brownells. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
wytyczne.
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Turvaohjeet SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C":lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin Shotgun Sight Bead Kit "C":n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi
suorituskykyä ja varmistamaan tyydyttävä kokemus sekä asekorjaajille että asiakkaille. Varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoituksen mukaisesti, kuten tuotekuvauksessa on esitetty.
Käsittele haulikkoa ja tarvikkeita aina varovasti onnettomuuksien välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapauksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia asentaessasi tai käyttäessäsi sight bead kittiä.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa sight beadien asentamisessa, jotta et vahingoita haulikkoa tai helmiä.
Älä muokkaa sight bead helmiä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa niiden turvallisuuden ja tehokkuuden.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa, ota yhteyttä ammattimaiseen asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien Shotgun Sight Bead Kit "C".
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse sopiva sight bead koko Kit "C":stä haulikkosi spesifikaatioiden mukaan.
Poista mahdollinen vanha sight bead valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uuden sight bead helmen hihnallinen olka haulikon piippua vasten.
Paina sight bead varovasti paikalleen, kunnes hihnallinen olka koskettaa piippua. Tämä osoittaa, että
helmi on optimaalisen korkeuden kohdalla.
Varmista, että sight bead on tukevasti paikallaan eikä liiku testattaessa.

Asennuksen jälkeiset tarkastukset

Tarkista asennuksen jälkeen sight bead varmistaaksesi, että se on kunnolla paikallaan.
Testaa haulikko varmistaaksesi, että sight bead toimii tarkoitetulla tavalla.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat sight bead helmet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, kun se on mahdollista, ympäristövaikutusten vähentämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä Brownellsin Shotgun Sight Bead Kit "C":n turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Brownellsin Shotgun Sight
Bead Kit "C":n kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN SIGHT
BEAD KIT "C"

Introduktion
Tack för att du valde Brownells Shotgun Sight Bead Kit "C". Denna produkt är utformad för att förbättra din
hagelsprutas prestanda och säkerställa en tillfredsställande upplevelse för både vapensmeder och kunder. För att
säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som
anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte enligt produktspecifikationerna.
Hantera alltid din hagelspruta och tillbehör med försiktighet för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Rapportera alla incidenter med osäkra produkter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du installerar eller använder sight beadkitet.
Se till att hagelsprutan är oladdad och riktad i en säker riktning under installationen.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation av sight beads för att förhindra skador på hagelsprutan
eller kulorna.
Modifiera inte sight beads på något sätt, eftersom detta kan äventyra deras säkerhet och effektivitet.
Om du har svårt med installationen, konsultera en professionell vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Shotgun Sight Bead Kit "C".
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.

Installationssteg

Bekräfta att din hagelspruta är oladdad och säker.
Välj den lämpliga storleken på sight bead från Kit "C" baserat på specifikationerna för din hagelspruta.
Ta bort eventuella gamla sight beads om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera den skärmade axeln på den nya sight bead med pipan på hagelsprutan.
Tryck försiktigt in sight bead på plats tills den skärmade axeln kommer i kontakt med pipan. Detta
indikerar att bead är i sin optimala höjd.
Säkerställ att sight bead är säker och inte rör sig vid testning.

Kontroller efter installation

Efter installationen, inspektera sight bead för att säkerställa att den sitter korrekt.
Testa hagelsprutan för att bekräfta att sight bead fungerar som avsett.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara sight beads i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten eller användningen av Brownells Shotgun Sight Bead Kit "C", vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt Brownells
Shotgun Sight Bead Kit "C". Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Sadu mířidel pro
brokovnice „C“

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
výkon vaší brokovnice a zajistil uspokojivý zážitek pro zbrojíře i zákazníky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vždy manipulujte se svou brokovnicí a příslušenstvím opatrně, abyste se vyhnuli nehodám.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Hlášte jakékoliv incidenty s nebezpečnými produkty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při instalaci nebo používání sady mířidel.
Zajistěte, aby byla brokovnice vybitá a směřovala bezpečným směrem během instalace.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci mířidel, abyste předešli poškození brokovnice nebo mířidel.
Neměňte mířidla žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich bezpečnost a účinnost.
Pokud máte při instalaci potíže, obraťte se na profesionálního zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně Sady mířidel pro brokovnice „C“.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.

Kroky instalace

Potvrďte, že je vaše brokovnice vybitá a bezpečná.
Vyberte vhodnou velikost mířidla ze Sady „C“ na základě specifikací vaší brokovnice.
Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoliv staré mířidlo podle pokynů výrobce.
Zarovnejte ramenní kroužek nového mířidla s hlavní brokovnice.
Jemně zatlačte mířidlo na místo, dokud ramenní kroužek nebude v kontaktu s hlavní. To naznačuje, že
mířidlo je v optimální výšce.
Ujistěte se, že mířidlo je bezpečné a při testování se nepohybuje.

Kontroly po instalaci

Po instalaci zkontrolujte mířidlo, abyste se ujistili, že je správně usazeno.
Otestujte brokovnici, abyste potvrdili, že mířidlo funguje podle očekávání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoliv poškozená nebo nepoužitelná mířidla v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné, abyste snížili dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání Sady mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells, prosím,
odkazujte na kontaktní informace uvedené v obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek se Sadou mířidel pro brokovnice
„C“ od Brownells. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.




